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Ringkiri i'J'r .6 

Eesti Noorte Meeste Kristlikkude Ühingute 

Juhatust~le Rootsis. 

Eesti põgenike \Jlukord Saksamaal on kew.·rl.kuudel kujunenud senisest 

veel halvemaks, Eriti kannatavad praegu puudulikkude 'Soitlusalade all 

lapsed ja nende vitamiinJvaese toidu parandamiseks puuduvad k'Jhapeal 

·igasugused võimalus ed .• 

Haigused laste hu:.gas lev·inevad ulatuslikult ja kui ei saada tõhu­

sat ja kiiret abi., ähvardab see ruineerida nende tervide. 

Meie kõikide rahvuslikuks ja k:rl. stlikuks kohustuseks "'n selle 

hada leevendamiseks jõudumööda kaasa aidata, 

K F U M R ~ k s f .;; r b u n d i n õ u s 0 l e k u l j a t e m .J-

k a '1 t s e a l l k 0 r r a l d a b E ·M MKti ü l e k 0 g u 
a 

m a a r a h a 1 i s e k 0 r j a n du s e s a k s a m m a 1 a s u-
V a t e e e s t i 1 a s t e a b i s t a m i s e k s . 

Selleks saadab Keskühing Teile kaasoleva ringkirja juures 

.............. . 1.0. ..... korjanduslehte Nr.Nr, ~ .•• , ./.)1. ':: .. ('J.(). .... , .. 
ja korjanduse eesmarki selgitavaid üleskutseid. Kui Teie Ühi~g k~rjan­

duslehti rohkem vajab, saadab Keskühing neid Teie nõudmisel kohe välja. 

K o r j a n d u s t u l e b l ä b i v i i a v a i m a l i ~ 

k u 1 t l.m a i k s k.a .• 

Korjanduslehed palume valja 2nda Ühingu aktiivseroatele tege:astele 

nii, et lehed oleks käibel tööstustas ja asutustes kus meie kaasmealasi 

töötab.. Ka tuleb karjamiseks kanutada kokkutulekuid, koosviibimisi ja 

ja muid üritusi. Samuti palume korjanduslehti anda ümbruskonna eest­

laste rühmitustele. 

Korjanduslehtede ül.e tuleb Ühingus pidada eriarvet .• Korjajaile 

võib korjandus::.ehti välja anda ainult. allkirja vastu. Korjanduse lõpul 

tuleb j_gal kor jandusJkehel arvestatud Silll1...ffiade kohta teha kokkuvõte ja 

see a~lakirjut~da Ühingu esimehe ja kassahoidJa v6i sekretäri p~olt 

ning kö'ik korjanduslehed ühes korjatud suromadega Keskühingule ~ 
ara- sä.ata .. 

.i 

.~ 



-t::-

tt h i n g u i d , k e s k 0 r r a 1 d a v a d k i n ':) e t e n d u s 

P a 1 u b K e s k ü h i n g k a ü h e 1 ä h e m a 1 a j a 1 t • i -
m U V a k i n o e t e n d u s e p u h t a s i s s e t u l e k u m ä. ä 

r a t a s a k s a. m a a l a s U V a t e e e s t 1 1 a s t e a o 1 

t a m i s e k s j a s e e s umrr.a K e s k u h 1 n g u l e ä r a 

s a a t a. 

Kui Uhing samaks otstarbeks ka varem raha on kor j anud, kas ~esti 
Komitee korjanduslehtedega või Uhingu enda algatusel j a sellest seni 

veel Keskühi ngu l e ei ole teatanud, palume seda teha ühes k äesoleva ~or­

janduse tulemuste teatamisega . (Tuleb ärat ähend&da mil l al kor j andus t oi -

mus, 

Kerjandusele head kor~aminekut 

/ J . Nyma 

ENMKÜ Keskühingu ~imees 
R. Kiviranna. 

ENMKÜ Keskühingu Peasekretär 



Lisa ringkirjale 
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Juhiseid eesti laste abistumise-korjand~se tehniliseks teostamiseks 

Korjanduse õnnestumine on oluliselt sõltuv sellest, missugusel määral 

suudetakse kaasmaalastele edasi anda ~orjanduse mõtet ja vajadust. Selleks 

otstarbeks 0n hasti kasutatavad mitmesugused teed ja võimalused. Ühingute 

filmietendused pakuvad võimalusi s&ada kontakti suurema osa kohapealse 

eestlaskonnaga. 0leks hea, kui korjar.duse aja kestel toimuks filmiõhtute 

raames korjanduse vajadust selgitavaid sõnavõtte. K~rjanduse mõtte tutvus­

tamise heaks vahendiks on ka kohalikes ro~tsi lehtedes ilmuvad eesti vee-1 

~· Sisulises selgitustöös tuleb rõhutada ka seda, et korjandus ei cle 

mitte ainult mingi kitsas ühe orgal}isats.iooni üritus, vaid. kõigi @iinviJ.._~ 

bi va te eestlas te rahvuslik suuraktsio_on ~hus t8. tud eesti laste abistamiseks 

Saksamaal~ Sisulise selgitustöö kõrval omab korjanduse õnnestumisele suure 

tähenduse selle tehniline teostamine. Ühingutel on juba teiste korjand1";.ste 

teostarnisest teatuid kogemusi. Väga suurt aktiivsust on näidanud ~ksikud 

isikud, kelle kaasabi ka nüüd tuleks paluda. Igal pool on eesti skaudid ja 

gaidid osutunud väga usinateks ja tagaj2.rj-erikasteks korjaj_ateks. Mitru.el 
pool on praktiseeritud linna või asula js.otamise teatud rajoonides~_e_! 

külastada süstemaatiliselt eest~asi nen~~ kodudes. 

Oluline on korjandusela kaasa tõmmata ka ümbruskonnas asuvaid vaikse-­

maid eestlaste rUhrnitusi, saates sealsele usaldusme:h.ele ühe korjanduslehe 

ja ka juhised karjaneiuse teostamiseks. 
Vana korjanduspraksise kohaselt pöcrdutakse esmajoones nende poole, 

kellelt on loota suuremat ohvrimeelt ja annetust. Hea eeskuju virgutab ka 

jargnevaid annetajaid. 


